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Abstract

This study aims to analyze the new reality imposed by the digital transformation on
the tourism sector in Algeria, by highlighting the aspects of the relationship between
tourism and digital communication applications, as well as the digital marketing
strategies enabled by modern technology. Additionally, it explores the indicators of
the emergence of digital tourism in Algeria. The descriptive method was adopted to
describe and analyze these transformations in order to understand their dimensions
and actual impacts.

Despite the various initiatives undertaken by the Algerian state in terms of setting
future plans and investing in the development of information and communication
technology infrastructure, the results of the digital transformation process in the
tourism sector remain below expectations. This indicates an ongoing need to
enhance digital marketing applications and innovative practices to modernize the
tourism sector and achieve the desired goals in this field.
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